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Czasowniki złożone 

 
 Nierozdzielnie złożone są czasowniki z następującymi przedrostkami, które nie są 

akcentowane i nie mają samodzielnego znaczenia: 

 

be- (bekommen – otrzymywać, besprechen – omówić) 

ge-  (gehören – należeć, gefallen – podobać się) 

emp-  (empfangen – przyjmować, empfehlen – polecać) 

ent-  (entstehen – powstawać, entwickeln – rozwijać) 

er-  (erzählen – opowiadać, erklären – wyjaśniać) 

miss - (misstrauen – nie ufać, missbrauchen – nadużywać) 

ver-  (verstehen – rozumieć, verschlafen – przespać) 

zer-  (zerreißen – podrzeć, zerstören – zniszczyć)  

 

Czasowniki nierozdzielnie złożone (untrennbare Verben) odmieniają się tak samo,  

jak czasowniki pojedyncze: 

 Er versteht mich nicht. 

 Der Regisseur bespricht seinen letzten Film. 

 

 Czasowniki rozdzielnie złożone (trennbare Verben) składają się z przedrostków, 

które są akcentowane i mają samodzielne znaczenie, oraz z czasowników głównych. 

Najczęściej spotykanymi przedrostkami wchodzącymi w skład czasowników 

rozdzielnych są:   

ab-  (abfahren – odjeżdżać) 

an-  (ankommen – przybywać) 

auf-  (aufmachen – otwierać) 

aus-  (ausgeben- wydawać) 

ein-  (einführen – wprowadzać) 

fort-  (fortsetzen – kontynuować) 

her-  (herstellen – produkować) 

hin-  (sich hinsetzen – siadać) 

nach-  (nachlaufen – biec za) 

statt-  (stattfinden – odbywać się) 

teil-  (teilnehmen – uczestniczyć) 
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vor-   (vorstellen – przedstawiać) 

weg-   (weggehen – odejść) 

zu-  (zumachen – zamknąć) 

zurück-  (zurückkommen – wracać) 

zusammen-  (zusammenkommen – zbierać się) 

 

W zdaniach głównych, w których czasownik rozdzielny występuje w czasie 

teraźniejszym (Präsens) lub przeszłym Imperfekt oraz w trybie rozkazującym, 

przedrostek oddziela się od czasownika i przesuwa się na koniec zdania: 

 Der Zug aus Paris kommt in Warschau an. (Pociąg z Paryża przybywa  

do Warszawy.) 

 Wer macht die Tür zu? (Kto zamknie drzwi?) 

 Wir standen heute spät auf. (Późno dzisiaj wstaliśmy.) 

 Gib mir dieses Buch zurück! (Zwróć mit tę książkę!)  

 

W zdaniach pobocznych przedrostki nie oddzielają się: 

 Ich habe gehört, dass der Zug um 10 Uhr abfährt. (Słyszałem, że pociąg odjeżdża  

o godzinie 10.) 

 

 Czasowniki złożone z dwóch czasowników 

Pierwszy z takich czasowników zachowuje się tak, jak przedrostek przy czasownikach 

złożonych rozdzielnie, natomiast drugi czasownik odmienia się. Do takich czasowników 

należą: 

 kennen lernen (poznać) 

 stehen bleiben (zatrzymać się) 

 spazieren gehen (iść na spacer, spacerować) 

 

 Ich gehe im Park spazieren. 

 Er lernt interessante Leute kennen. 

 

 

Zamieszczone powyżej przykłady pochodzą z następującej publikacji: 

S. Bęza, Nowe repetytorium z gramatyki języka niemieckiego, Warszawa 2007, s. 168-170. 


